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VSeobecné podminky stanovujici podminky pro dodavani zbozi a sluzeb spolecnosti Air Power s.r.o.

|. Terminologie

,Dodavatelem” se rozumi pravnicka osoba nebo podnikajici fyzicka osoba, ktera je v postaveni prodavajiciho ve smyslu § 2079 a nasl.
Obé&anského zakoniku, nebo zhotovitele ve smyslu § 2586 a nasl. Ob¢anského zakoniku, anebo v obdobném hospodarském postaveni u
dal$ich smluv, at uz Ob&anskym zakonikem vyslovné upravenych & neupravenych. ,INCOTERMS 2010“ se rozumi Mezinarodni pravidla
prepravnich podminek INCOTERMS 2010.

»,Obcanskym zakonikem*" se rozumi zakon ¢&. 89/2012 Sb., obansky zakonik, ve znéni pozdéjsich pfedpisu. }
,Objednatelem” se rozumi spole¢nost Air Power s.r.o., 1CO: 26323745, sidlem Plzen, Jizni Pfedmésti 2942, PSC: 301 00, zapsana v OR KS v
Plzni oddil C, vlozka 13500.

,Objednavkou“ se rozumi vystaveni pozadavku na dodani Pfedmétu pInéni, kde je uvedeno a sjednano:

a) misto uréeni

b) dodaci podminka dle INCOTERMS 2010

c) zplisob dopravy

d) oznaceni Pfedmétu plnéni dle ¢&l. IV téchto VSeobecnych podminek a pozadovany pocet k dodani Objednateli

,Predmétem pInéni“ se rozumi véci a jejich souéasti nebo dila, jez se Smlouvou Dodavatel zavazuje pfedat Objednateli a umoznit mu nabyt k nim
vlastnické pravo a jez se Objednavkou Objednatel zavazuje prevzit a pfijmout do vlastnictvi a za néz se zavazuje zaplatit Dodavateli sjednanou
cenu.

,V8eobecné podminky“ znamenaji tyto VSeobecné podminky stanovujici podminky pro dodavani zbozi a sluzeb spoleénosti Air Power s.r.o.

Il. Pfedmét plnéni

Dodavatel je povinen dodat Pfedmét pinéni v terminu, zplisobem, na misto a v kvalité a mnoZstvi, které vyhovuje Ucelu, pro ktery je Pfedmét
plnéni dodavan. Pfedmét plnéni musi splfiovat poZzadavky stanovené Objednavkou, témito V§eobecnymi podminkami a pravnimi pfedpisy.
Predmeét plnéni musi odpovidat v§em technickym a pravnim pozadavkidm a technickym a bezpe¢nostnim normam.

Predmét pInéni musi byt prost jakychkoli vad, faktickych a pravnich, zjevnych i skrytych, odstranitelnych i neodstranitelnych.

Pokud dodate¢né vznikne potfeba dodat dalsi prace, zbozi nebo sluzby za u€elem fadného splnéni Objednavky, nese tyto dodate¢né naklady
Dodavatel s tim, Ze se tyto naklady povazuji za soucast sjednané ceny Pfedmétu plnéni.

Ill. Pfepravni a dodaci podminky

Neurci-li Objednavka nebo Smlouva zpusob dopravy, je Dodavatel povinen pouzit takovy zplsob dopravy, aby se zabranilo poskozeni
Predmétu plnéni béhem prepravy do sjednaného mista uréeni.

Neni-li sjednano jinak, je mistem dodani sidlo Objednatele, a to dle INCOTERMS 2010.

Dodavatel je povinen dodat Pfedmét pInéni v pracovni dny v dobé& od 7:00 hodin do 15:00 hodin, neni-li mezi stranami sjednano jinak.
Dodavatel je povinen spolu s Pfedmétem plnéni pfedat Objednateli také veSkeré nezbytné doklady.

Soucasti dodani Predmétu pinéni je dodaci list. Dodaci list musi obsahovat identifikaci smluvnich stran a Pfedmétu plnéni, ¢islo Objednavky,
uvedeni Cisla Pfedmétu plnéni dle Objednavky, a to v€etné revize kazdého produktu, ¢islo a datum vystaveni dodaciho listu, zpisob dopravy a
kontaktni udaje.

Na vyzvani Objednatele je Dodavatel povinen dolozit k dodanému zbozi jeho pivod (prohlasenim na faktufe nebo poskytnutim
Dlouhodobého prohlaseni o pivodu zbozi).

V pfipadé nekompletni dokumentace dodavky je objednatel opravnén dodaci list vratit k opravé a odmitnout Pfedmét pinéni.

IV. Oznacovani, baleni a dodavané mnozstvi
1. VSechny vyrobky dodavané Objednateli (firmé Air Power s.r.0.) musi byt oznaceny &iselnym oznacenim vyrobku, v€etné vyznaceni revize
tak, jak je uvedeno na objednavce.

a) Oznaceni odpovida €islu pfislusného vykresu, podle kterého je vyrobek vyroben, resp. ¢islu pfislusné skupiny, v pfipadé,
Ze je vyrobek dodavan smontovany z jednotlivych dild nebo podskupin.

b)  Pfisludné ¢islo v€etné revize je uvadéno na veskeré korespondenci, tykajici se vyrobku jako dodaci list, faktura, reklamace,
apod.

c) Toto &islo je uvedeno, pokud to je technickou specifikaci pfedepsano, pfimo na pfislusném dilu a to nevratnym zpUsobem
nebo zpUsobem takovym, aby neztizil identifikaci vyrobku. Pokud jsou dodavané vyrobky baleny v davce, je ozna¢eno
timto Eislem baleni celé davky a uveden pocet kusl v baleni.

d) Toto ¢&islo je v dal$im textu oznaovano jako ,CPN“ (tj. Corporate Part Number).

V jednom baleni se nachazi vzdy pouze vyrobky stejného CPN, pokud neni dohodnuto jinak.
ZpUsob baleni a mnozstvi je zavazné. Zména zpUsobu baleni, mnozZstvi, pfipadné jiné zmény budou vzdy provedeny pisemné
Vyrobky jsou dodavany ve stavu, ktery umozniuje jejich okamzité pouziti; vyrobky, které jsou v okamziku dodani jakkoli znecisténé jsou
povazovany za vadné a jako s takovymi s nimi bude nakladano
5. Pokud se sklada dodavka z vice baleni, napf. vice prepravnich palet, pak kazdé samostatné baleni je ozna¢eno CPN, které jednozna¢né
identifikuje vyrobky v tomto baleni obsazené, které jsou shodné
s ndzvem uvedenym v objednavce
6.  Vzorek nového vyrobku zabali Prodavajici zviast.
a) Baleni viditelné oznadi napisem VZOREK a vybavi jej zvlaStnim dodacim listem, ve kterém vyslovné uvede, Ze jde o
Vzorek.
b) Kazdy Vzorek je dodan spolu s uplné vyplnénym proméfovacim protokolem ,Proméfeni kontrolniho vzorku“ (dale jen PKV),
ktery poskytne Kupujici, nebo adekvatnim zaznamem Prodavajiciho a dal$imi dokumenty, kterymi dodavatel dokladuje
shodnost vyrobku s technickou dokumentaci Kupujiciho.

Eal el

Neni-li zpGsob baleni uréen, je Dodavatel povinen dodat Pfedmét pInéni v takovém baleni, které zaruci jeho dostate¢nou ochranu pred
poskozenim po dobu pfepravy a pfi pfipadném nasledném skladovani. Pfi zpusobu baleni je Dodavatel povinen zohlednit i povétrnostni a dalsi
klimatické podminky. Pfedmét pInéni musi byt na baleni zfetelné oznacen. Dodavatel je povinen zajistit, Ze veSkeré jim pouzivané obaly budou
spliiovat nélezitosti stanovené zakonem ¢.477/2001 Sb., o obalech, ve znéni pozdéjsSich predpisu.

Dodavatel je povinen nahradit Objednateli $kodu zpisobenou v disledku pouziti nevhodného baleni.

V. Prodleni Dodavatele a odstoupeni od Objednavky (Smlouvy)
Dodavatel je povinen neprodlené oznamit Objednateli kazdé oekavané prodleni, pfi¢emz Objednatel mize vyuzit svého prava od Smlouvy
odstoupit, pfipadné muze Dodavateli poskytnout dodate¢nou Ihitu k plnéni.
Pfi prodleni Dodavatele s pinénim je Objednatel opravnén pozadovat zaplaceni v§ech prokazatelnych nakladt vzniklych Objednateli v souvislosti
s pozdni nebo nerealizovanou dodavkou.
Objednatel je opravnén neoznacené zbozi vratit a odmitnout tak Pfedmét pinéni, je-li:

1.  dodaci list vadny nebo nelpliny

2. zboZi neni oznaceno dle téchto VSeobecnych obchodnich podminek,
a to na naklady dodavatele. Dodavatel je povinen zaplatit Objednateli prokazatelné naklady na odstranéni vad v dodavce, pokud neni
Dodavatelem zjednana naprava ve sjednaném misté urceni, a to do 24 hod od pfedani informace o vadné dodavce Dodavateli.
Nehledé na ostatni ujednani, je Objednatel opravnén od Objednavky odstoupit zejména v pfipadé:
a) prodleni Dodavatele se spinénim povinnosti vyplyvajici z odpovédnosti za vady Pfedmétu pInéni;
b) zahajeni insolvenéniho fizeni vic¢i Dodavateli dle zakona €. 182/2006 Sb., o Upadku a zplsobech jeho feSeni, ve znéni pozdéjsSich predpisu;
c) vstupu Dodavatele do likvidace;
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d) existence udalosti vy$$i moci po dobu del$i 3 mésicu.

Odstoupenim od Objednavky v pisemné formé se Objednavka rusi. Objednatel sou¢asné s odstoupenim od Objednavky urci, jakym zpisobem
mezi sebou smluvni strany vypofadaji vzajemna prava a povinnosti.

V pfipadé odstoupeni od Objednavky je Objednatel opravnén vratit Dodavateli na jeho nebezpedi a naklady jiz dodany Pfedmét pInéni a
pozadovat od néj zpét vraceni uhrazenych penéz za tento Pfedmét pInéni, v€etné nahrady vydaji spojenych s manipulaci,

uskladnénim nebo zpozdénim dodavky nebo zplsobené dodanim nekvalitniho Pfedmétu pinéni.

Odstoupeni od Objednavky se nedotyka naroku na nahradu Skody nebo zaplaceni smluvni pokuty, naroku z odpovédnosti za vady, povinnosti
miéenlivosti a volby prava a feSeni sporu.

VI. Zaruka za jakost

Dodavatel poskytuje Objednateli zaruku za jakost Pfedmétu pinéni. Dodavatel se zavazuje, Ze Pfedmét pInéni bude po zaruéni dobu zpusobily
pro pouZiti ke stanovenému Ucelu a Ze si zachova vlastnosti stanovené Smlouvou, témito VSeobecnymi podminkami a pravnimi predpisy, jakoZ i
technickymi normami.

Neni-li sjednano jinak, ¢ini zaru¢ni doba 24 mésict ode dne fadného predani Pfedmétu pinéni.

VII. Odpovédnost za vady

Predmét plnéni ma vady, pokud neodpovida pozadavktim stanovenych v technické dokumentaci a specifikacich, Smlouvou, témito V§eobecnymi
podminkami nebo pravnimi pfedpisy. Za vady Pfedmétu pInéni se povazuji také vady podkladt a dokladu vztahujicich se k Pfedmétu pInéni nebo
jejich nedodani.

Dodavatel odpovida za veSkeré vady, které se vyskytnou nebo projevi béhem zaru¢ni doby, a to bez ohledu na to, kdy vznikly.

Vady Pfedmétu pIinéni Objednatel oznami Dodavateli.

Objednatel v oznameni uvede zejména popis zjisténé vady a zvoleny narok z odpovédnosti za vady a |hitu k odstranéni vady poZzadovanym
zpusobem. Tato Ihtta bude cCinit nejdéle 5 pracovnich, neni-li dohodnuto jinak.

Objednatel je opravnén pozadovat samostatné nebo ve spojeni nasledujici naroky:

a) odstranéni vad dodanim nového nebo chybéjiciho Pfedmétu pinéni;

b) odstranéni vad opravou Pfedmétu plnéni, pfipadné odstranéni pravnich vad;

c) odstoupeni od Smlouvy (Objednavky);

d) pfiméfena sleva z ceny;

e) nahradu vydaju vzniklych v souvislosti s uzivanim vadného Pfedmétu pInéni;

f) ndhradu vydajli spojenych s prepravou a opravou vadného Pfedmétu pinéni

VIII. Dal$i ujednani

Dodavatel prohladuje, Ze se seznamil s dokumentem Eticky kodex spoleénosti AIR POWER .s.r.o0., ktery je pfistupny v aktualnim znéni na
www.airpower.cz a Zze jedna v souladu s principy timto dokumentem deklarovanymi.

Dodavatel dale prohladuje, Ze se seznamil s dokumentem Pozadavky firmy Air Power s.r.o. na udrzitelnost dodavatel (Supplier Code of
Conduct) spolec¢nosti AIR POWER s.r.o., ktery je pfistupny v aktualnim znéni na webovych strankach spole¢nosti www.airpower.cz, a zavazuje
se dodrzovat vSechny zasady a pozadavky v ném uvedené. Dodavatel se sou¢asné zavazuje zajistit, aby tyto zasady byly dodrzovany i jeho
vlastnimi dodavateli a subdodavateli.

Dodavatel prohlasuje, Ze se seznamil s dokumentem Politika oznamovatele, ktery je pfistupny v aktualnim znéni na www.airpower.cz, a ktery
predstavuje zpusoby, jakym mohou zaméstnanci, dodavatelé, zakaznici a jiné 3. osoby nahlasit pochybeni nebo jednani, ktera jsou v rozporu se
zakonem nebo Etickym kodexem spole¢nosti AIR POWER s.r.o.

Dodavatel prohlasuje, Ze jeho vyrobky neobsahuji tzv. konfliktni mineraly, které pochazeji z Demokratické republiky Kongo a pfilehlych oblasti s
cilem omezit pfijmy z prodeje téchto minerall, které jsou ¢asto vyuzivany k pfimému nebo nepfimému financovani ozbrojenych konfliktd a
poru$ovani lidskych prav.

VSeobecné obchodni podminky ur€ené pro dodavani zbozi a sluzeb spole€nosti Air Power s.r.o, viz www.airpower.cz
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General Terms and Conditions Defining Deliveries of Goods and Services to Air Power s.r.o.

I. Definitions of terms

“Supplier” refers to a legal entity or a regular person involved in business activities acting as a seller in line with Section 2079 et seq. of the Civil
Code, or a contractor in line with Section 2506 et seq. of the Civil Code, or which acts in a similar way in terms of

other contracts either defined or not defined by the Civil Code. “INCOTERMS 2010 refer to international rules

applicable to shipping - INCOTERMS 2010.

“Civil Code” refers to Act No. 89/2012 Coll, of the Civil Code, as amended.
“Customer” refers to Air Power s.r.o, Company ID: 26323745, registered office Plzen, Jizni Pfedmésti 2942, postal code: 301 00, registered in the
Commercial Registry maintained by the Regional court in Plzefi, Section C, Inset 13500.

“Order” refers to the issuance of a request for the delivery of the Subject of fulfilment which specifies:

a) place of fulfilment/delivery

b) delivery terms in line with INCOTERMS 2010

c) shipping method

d) specification of the Subject of fulfilment in line with Article IV of these General Terms and Conditions and the number of goods to be shipped to
the Customer

“Subject of fulfilment” refers to items, accessories or work which the Supplier is bound by contract to deliver to the Customer, and to allow the
Customer to acquire ownership rights for the delivered goods, which the Customer is obligated to accept under its ownership in line with the given
order and to pay the Supplier the agreed price for the delivery

“General Terms and Conditions” refer to these general terms and conditions which specify goods and service delivery to Air Power s.r.o.

Il. Subject of fulfilment

Supplier is obligated to deliver the Subject of fulfilment to the specified location within the given deadline and while observing the shipping method,
quality standards and the applicable amounts/volumes corresponding with the purpose for which the Subject of fulfilment is delivered. The Subject
of fulfilment must comply with requirements specified in the Order, in these General Terms and other legal regulations.

The Subject of fulfilment must comply with all technical and legal requirements as well as with applicable technical and safety standards.

The Subject of fulfilment must be free of any actual or legal defects including apparent/visible, hidden removable or irremovable defects.

Should there be a need to deliver additional work, goods or services in order to properly fulfil the Order, the extra cost shall be borne by the
Supplier, whereas these extra cost shall be regarded as a part of the already agreed price of the Subject of fulfilment

IIl. Shipping and delivery conditions

Unless the Order or Contract specifies another shipping method, the Supplier is obligated to use proper shipping methods in order to avoid
damages to the

the shipment which may occur while the order is being delivered to the designated location.

Unless specified otherwise the place of delivery shall be the facility of the Customer and shipping shall be done in line with INCOTERMS 2010.
The Supplier is obligated to deliver the Subject of fulfilment during regular business hours from 7:00 a.m. to 3:00 p.m., unless agreed otherwise
between both parties.

Together with the Subject of fulfilment the Supplier shall also provide the Customer with the necessary documents.

Applicable shipping documents shall always be delivered with the Subject of the fulfilment. The delivery document must contain information
identifying both parties and the Subject of fulfilment, Order number, number of the Subject of fulfilment specified in the Order including revision of
each product, number and date of the issuance of the delivery documents, shipping method and contact information.

Upon request, the Supplier is obliged to provide ,Proof of Origin‘ for goods supplied, either by submission of the ,Supplier’'s Long Term Declaration
of Origin’, or by declaration on the Invoice.

Should the delivered documents be incomplete the Customer is entitled to return the delivery document and reject the Subject of fulfilment.

IV. Labelling, packaging and quantities
2. All products delivered to the Customer (to Air Power s.r.0.) must be marked with the product number including the revision as specified on
the Order.
a) The label shall correspond with the number of the given drawing used to manufacture the product or rather with the group
number provided that the product is delivered assembled from individual parts or sub-assemblies.
b)  The given number including the revision is to be mentioned on all correspondence related to the product such as the
delivery documents, invoice, claims, etc.
c) This number is to be mentioned, if the technical specification requires it, directly on the part using a permanent (irreversible)
marking method or in a way that does not impair the product identification. If the delivered products are packaged in a
batch, the full package number is to be indicated and the number of pieces in the package shall also be specified.
d)  This number is referred in other text as "CPN" (i.e Corporate Part Number).
7. One package always contains only products of the same CPN, unless agreed otherwise.
8.  The packaging method and the number of pieces are binding. Changes in packing, quantity, or other changes must always be in writing.
9 Products are to be delivered in a state that allows their imnmediate use; products which are soiled or dirty at the time of delivery will be
considered defective and treated as such
10. If the delivery is composed of several packaging units, for example several shipping pallets, then each separate packaging is to be identified
by a CPN that uniquely identifies identical products contained in that packaging. The product names
correspond with the names on the Order.
11.  The Seller shall pack a sample of a new product separately.

c) The packaging shall be visually marked with the word SAMPLE and shall be provided with a special delivery note which
explicitly specifies that the package contains a Sample product.

d) Each Sample is to be delivered together with a fully completed Sample measuring protocol ("PKV/SMP") provided by the
Buyer or with an adequate Seller’s record and other documents by which the Supplier certifies the conformity of the product
with the Technical documentation of the Buyer.

If the method of packaging is not specified, the Supplier is obliged to deliver the Subject of fulfilment in such a package that guarantees sufficient
protection against damage during transport and storage. The Supplier is obliged to take weather conditions and other climatic conditions into
account when packing the product. The Subject of fulfilment must be clearly marked on the packaging. The Supplier is obliged to ensure that all
packaging units used by the Supplier comply with the requirements laid down by Act No. 477/2001 Coll., of the Packaging Act, as amended.

The Supplier is obliged to compensate the Customer for damage caused by the use of inappropriate packaging.

V. Supplier's delay and order (contract) cancellation
The Supplier is obliged to immediately notify the Customer of any expected delays, whereby the Client may exercise his right to withdraw from the
Contract, or the Customer may provide the Supplier with an additional deadline.
Should the Supplier be late with the given fulfilment, the Customer is entitled to require payment for all demonstrable costs acquired by the
Customer due to the late or undelivered order.
The Customer is entitled to return unmarked goods and reject such fulfilment if:

3. the delivery documents are defective or incomplete
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4. goods are not marked in line with this General Terms and Conditions,
and the Customer may do so at the expense of the Supplier. The Supplier is obligated to pay to the Customer for demonstrable cost acquired in
connection with the removal of defects in the delivery, provided that the Supplier did not remedy the defective status at the agreed place within 24
hours after the defective delivery was reported to the Supplier.
Regardless of other provisions the Customer is entitled to withdraw from the Order in particular:
a) if the Supplier is late with the removal of defects of the Subject of fulfilment as required in the Supplier’s defect liability obligations;
b) if insolvency proceedings have been initiated against the Supplier pursuant to Act No. 182/2006 Coll., on bankruptcy and bankruptcy solutions,
as amended;

c) if the Supplier enters liquidation/bankruptcy proceedings;

d) if a force majeure event lasts longer than 3 months.

When a written Order withdrawal is submitted the given Order is cancelled. At the same time the Customer shall determine how the parties should
settle their mutual rights and obligations.

In the event of withdrawal from the Order, the Customer is entitled to return to the Supplier (and at the Supplier’s risk and expense) the already
delivered Subject of fulfilment and request the Supplier to refund money paid for the Subject of fulfilment including the reimbursement for
expenses related to handling and processing cost,

in case of storage or delayed delivery or if

the Subject of fulfilment is delivered in unacceptable quality.

Withdrawal from the Order shall not impact the right to receive reimbursement for damages or to issue contractual fine due to defect liability
issues, confidentiality obligations, decisive laws and dispute resolution.

VI. Quality guarantee

The Supplier provides the Customer with a warranty covering the quality of the Subject of fulfilment. The Supplier guarantees that while the
warranty lasts the Subject of fulfilment will be suitable for use and for the intended purpose and that it will retain the features specified in the
Contract, General Terms and Conditions, and in other technical and legal standards.

Unless agreed otherwise, the warranty period shall last for 24 months starting on the day when the Subject of fulfilment was properly handed over.

VII. Defect liability

The Subject of fulfilment will be regarded as defective if it does not comply with the requirements specified in the technical documentation and
other specifications including the Contract and these General Terms and Conditions and applicable legal standards. The Subject of fulfilment is
also regarded defective if the documentation related to the Subject of fulfilment is defective or missing.

The Supplier is liable for all defects which may appear during the warranty period regardless of how they came into existence.

The Customer shall notify the Supplier about defects of the Subject of fulfilment.

The Customer defect report shall contain the description of the defect and the selected and preferable rights the customer wishes to claim and to
which the Customer is entitled, as well as the defect removal deadline and the removal method. This deadline shall not exceed 5 business days,
unless agreed otherwise.

The Customer is entitled to demand the following claims together or separately:

a) removal of defects by delivering a new or the missing part of the Subject of fulfilment;

b) removal of defects by repairing the Subject of fulfilment, or possibly removal of legal defects;

c) withdrawal from Contract (Order);

d) adequate and reasonable discount;

e) reimbursement of expenses acquired due to the use of defective Subject of fulfilment;

f) reimbursement for costs related to the shipment and repair of the defective Subject of fulfilment

VIII. Misscellaneous

The Supplier herewith declares that it has become familiar with document Code of Conduct of AIR POWER s.r.o. (available on ww.airpower.cz)
and is not and will not breach its principles at any manner.

The Supplier further declares that it has familiarized itself with the Supplier Code of Conduct (Supplier Sustainability Requirements) of AIR
POWER s.r.o., available in its current version on the company’s website at www.airpower.cz, and agrees to comply with all principles and
requirements contained therein. The Supplier further undertakes to ensure that these standards are implemented and complied with by its own
suppliers and subcontractors throughout the supply chain.

The Supplier herewith declares that it has become familiar with document Whistleblower Policy of AIR POWER s.r.o., (available on
ww.airpower.cz) that presents the ways in which employees, suppliers, customers as wellas other third parties can report misconduct or conduct
that is in contrary to the law or the Code of Conduct of AIR POWER s.r.o.

The Supplier herewith declares that its products do not contain Conflict Minerals. minerals from the Democratic Republic of Congo and adjacent
areas. In order to reduce revenues from the sale of these minerals, which are often used to directly or indirectly finance armed conflicts and
human rights violations.

General Terms and Conditions for goods and services delivered to Air Power s.r.o., see www.airpower.cz
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